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[TRANSLATION — TRADUCTION}

No. 4216. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE NETHERLANDS AND
PORTUGAL FOR THE RECIPROCAL ABOLITION OF
VISAS. LISBON, 14 DECEMBER 1954

I

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
Proc. 517/G/51
No.8

Lisbon, 14 December1954

Sir,

I havethe honour to inform you that, with a view to facilitating travel
betweentheterritoriesof Portugalandthoseof the Netherlands,thePortuguese
Governmentis preparedto concludewith the Royal NetherlandsGovernment
an agreementfor the reciprocal abolition of passportvisas in the following
terms

1. Netherlandssubjectsholdingvalid passportsissuedby the competentauthorities
of theNetherlandsmay freely enterContinentalPortugaland the Adjacent Islandsfor
the purposeof temporaryresidence(either in transit or on businessor for recreation)
without the necessityof obtainingany diplomaticor consularvisa.

2. Portuguesecitizensholding valid passportsissuedby thecompetentPortuguese
authoritiesmay freely enter the Netherlands(territory in Europe) for the purposeof
temporaryresidence(either in transit or on businessor for recreation)without the
necessityof obtaininganydiplomatic or consularvisa.

3. The expression“temporaryresidence”shallmeana periodnot exceedingtwo
consecutivemonthswhich may, in exceptionalcases,beextendedon reasonablegrounds
at the sole discretionof the competentlocal authoritiesof eachof the two countries.

4. However, Netherlandssubjectswishing to proceedto ContinentalPortugal
and the Adjacent IslandsandPortuguesecitizens wishing to enterthe Netherlandsin
orderto takeup residenceor to engagein anyoccupation,whetherpaid or unpaid,must
obtain a consularvisa.

5. Whetheror not theymustobtaina consularvisa, the nationalsof the two Con-
tractingStatesshall, on enteringthe territoryof the othercountry,becomesubjectto the
local laws, regulationsandotherprovisionsconcerningaliens.

6. The competentauthorities of each country reservethe right to refuse per-
missionto enteror stay in their territory to any personwhom theyconsiderundesirable.

7. Either Governmentmay suspendthis Agreement temporarily for reasons

~Cameinto forceon 7 April 1955,thirty daysafter thedateon whichtheNetherlandsGovern-
ment informed the PortugueseGovernmentthat it had obtainedthe approval required in the
Netherlandsunder theConstitution, in accordancewith the termsof the said notes.
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connectedwith the public interest. Notice of suspensionshall be given to the other
Governmentimmediatelythrough the diplomaticchannel.

8. This Agreementshall enterinto force thirty days after the date on which the
Royal NetherlandsGovernmentinforms the PortugueseGovernmentthat it has ob-
tainedtheapprovalrequiredunderthe Constitutionof the Netherlands,andshallremain
in force until two monthsafter its denunciationby eitherContractingParty.

If the RoyalNetherlandsGovernmentagreesto the foregoing, I havethe
honour to suggestthat this note and your reply in similar terms should be
regardedas constituting the Agreementbetweenour two Governments.

I havethe honourto be, etc.

(Signed)Paulo CUNHA

JonkheerE. Boreel
Chargéd’Affaires of the Netherlands
Lisbon

II

LEGATION OF THE NETHERLANDS
No. 6229

Lisbon, 14 December1954
Your Excellency,

~ I havethe honour to acknowledgereceipt of your note of today’s date,
Proc. 517/G/51, No. 8, in which you were good enoughto inform me that the
PortugueseGovernment,with a view to facilitating the movementof persons
betweenthe NetherlandsandPortugal,waspreparedto concludewith theRoyal
NetherlandsGovernment,on a basisof reciprocity, an agreementconcerning
the abolition of entry visas in the following terms:

[Seenote I]

I havethe honour to confirm to you the agreementof the Netherlands
Governmentto the foregoing provisions. Your Note and this reply should
accordingly be regardedas constituting an agreementbetween the Royal
NetherlandsGovernmentand the PortugueseGovernment.

I havethe honourto be, etc.

(Signed)E. BOREEL

His Excellency
The Minister of ForeignAffairs
Lisbon
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